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Projet de décision sur le renforcement des opérations du Protocole de Montréal
		Présenté par le Cameroun au nom du Groupe des États d’Afrique
	La trente-huitième Réunion des Parties,
Rappelant les décisions XIV/7, XXXI/3, XXXIV/8, XXXV/12 et XXXVI/9,
Tenant compte de la réunion informelle d’une journée sur les moyens de faciliter la mise en œuvre du Protocole de Montréal relatif à des substances qui appauvrissent la couche d’ozone, qui s’est tenue à la suite de la trente-septième Réunion des Parties, et rappelant la note du Secrétariat de l’ozone sur les résultats de cette réunion informelle[footnoteRef:2], [2:  UNEP/OzL.Pro.37/7.] 

Décide :
1. De prier le Secrétariat de l’ozone d’élaborer un rapport sur les outils disponibles qui pourraient être utilisés pour améliorer le suivi et la surveillance des substances réglementées tout au long de la chaîne d’approvisionnement, y compris sur les marchés en ligne et les plateformes de commerce électronique, en vue de son examen lors de la quarante-neuvième réunion du Groupe de travail à composition non limitée ;
2. De prier également le Secrétariat de l’ozone d’élaborer des instructions permanentes visant à favoriser une approche harmonisée en matière de détection du commerce illicite, de traitement des dossiers, de gestion des saisies, de notification et de sanctions, en vue de leur examen lors de la trente-neuvième Réunion des Parties ;
3. De prier en outre le Secrétariat de l’ozone d’élaborer une liste de contrôle définissant les caractéristiques essentielles de systèmes d’octroi de licences efficaces, en tenant compte de l’article 4B du Protocole de Montréal ainsi que des décisions et rapports pertinents, y compris le résumé[footnoteRef:3] des caractéristiques communes des systèmes d’octroi de licences établi en réponse au paragraphe 1 de la décision XXXVI/9, pour examen par la trente-neuvième Réunion des Parties ; [3:  UNEP/OzL.Pro.WG.1/47/4.] 

4. De prier le Secrétariat de l’ozone d’étudier la faisabilité et le coût du développement d’un logiciel en libre accès sur les systèmes d’octroi de licences qui pourrait être intégré aux systèmes douaniers et aux guichets uniques, en vue d’un examen lors de la trente-neuvième Réunion des Parties ;
5. De prier le Comité exécutif du Fonds multilatéral aux fins d’application du Protocole de Montréal, en consultation avec les responsables nationaux de l’ozone et le Programme d’aide au respect et, selon qu’il convient, l’Organisation mondiale des douanes, d’évaluer les besoins supplémentaires en matière de formation et de renforcement des capacités des Parties visées au paragraphe 1 de l’article 5 du Protocole de Montréal, en ce qui concerne le commerce illicite, les systèmes d’octroi de licences et la communication de données, afin que ces questions soient examinées lors de la quarante-neuvième réunion du Groupe de travail à composition non limitée.
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